
Capacitación para 
activistas ambientales
CÓMO PARTICIPAR EN
JUNTAS DE GOBIERNO 

Climate Activist
Training

HOW TO PARTICIPATE IN 
GOVERNMENT MEETINGS

DECEMBER 7 20237 de DICIEMBRE de 2023



Por Zoom: 
Nayra Pacheco Guzmán

Bárbara Suárez Galeano

TODAY’S INTERPRETERSLAS INTÉRPRETES EL DÍA DE HOY

Presencial: 
Javi Infante Varas

Aliz Ruvalcaba

ROOTED LANGUAGE JUSTICE



To Access Interpretation
VIA COMPUTER

Para acceder a la interpretación
DESDE UN COMPUTADOR



To access interpretation
VIA SMARTPHONE

Para acceder a la interpretación
DESDE UN DISPOSITIVO MÓVIL



★ Place the earpiece on your ear 
but keep the receiver off if your 

preferred language is being 
used in the main space.

★ We’ll give 3 seconds to either 
turn on or off our receivers 
when we switch languages.

★ Keep cell phones away from the 
receivers

CÓMO USAR EL EQUIPOHOW TO USE EQUIPMENT

★ Acomoda el audífono en tu oreja 
pero mantén el receptor 

apagado si tu idioma se está 
hablando en el espacio.

★ Daremos 3 segundos para 
encender o apagar tu receptor 
cuando cambiemos de idioma. 

★ Mantén tu celular alejado del 
receptor



If possible, please translate using DeepL 
and paste chat and Q&A messages in 
both English and Spanish. 

https://www.deepl.com/

Si te es posible, por favor utiliza 
DeepL para traducir tus 
comentarios y preguntas al inglés y 
pegarlos en el chat en ambo ingles 
y espanol. 



Photo by Rory Campbell on Unsplash

https://unsplash.com/@rtsc?utm_source=unsplash&utm_medium=referral&utm_content=creditCopyText
https://unsplash.com/photos/5WoKFeWQQig?utm_source=unsplash&utm_medium=referral&utm_content=creditCopyText


AVISO DE GRABACIÓN 
FOTOGRÁFICA Y MULTIMEDIA

Al asistir a este evento, ingresarás a 
un área donde pueden tomarse 

fotografías, grabaciones de audio y 
video. Al ingresar al edificio del 

evento, aceptas dichos medios de 
grabación y su publicación, 
exhibición o reproducción.

¡Gracias!

NOTICE OF PHOTOGRAPHIC 
AND MEDIA RECORDING

By attending this event, you are 
entering an area where photography, 

audio and video may occur. By 
entering the event premises,  you 

consent to such recording media and 
its release, publication, exhibition or 

reproduction.

Thank you!



Located at the back of house 
Four individual stalls

Enter through the conference room

fuente de agua para 
rellenar botellas 
disponible en el 

refrigerador de la 
cocina

Feel free to step 
out whenever you 

need to

BAÑOS

Water bottle refill 
available on the 

refrigerator in the 
kitchen

Ubicados en la parte trasera del 
Centro Ambiental

Cuatro baños individuales
Dos entradas, una justo al lado 

de la cocina y otra accesible por 
las escaleras

RESTROOMS

AGUA

WATER

AUTO-CUIDADO

SELF-CARE

bienvenidxs a salir si 
lo necesitan



OUR MISSION
CEC builds on-the-ground momentum to 

reverse the threat of the climate crisis. 
We transform the systems

that fuel it. 
We safeguard the community

from its impacts. 
We lead, we partner, we act. 

And every day, we inspire people
to create a more resilient
California Central Coast.

NUESTRO TRABAJO
CEC fomenta el impulso necesario para 

revertir la amenaza de la crisis climática.
Transformamos los sistemas

que la alimentan. 
Protegemos a la comunidad

de sus efectos. 
Lideramos, nos aliamos, actuamos. 

Y cada día, inspiramos a la gente
para crear una costa central
de California más resiliente.



Our TeamNuestro equipo



Climate Advocacy 
& Activism

Defensa del 
medioambiente y 

el activismo



INFLUENCIA POLÍTICA

INFLUENCE POLICY

EDUCACIÓN Y 
CONCIENTIZACIÓN

EDUCATION AND 
AWARENESS

EL TRABAJO 
ORGANIZATIVO Y 
MOVILIZACIÓN

ORGANIZING AND 
MOBILIZING

Cómo el CEC 
lidera los 

esfuerzos de 
abogacía

How CEC 
Leads 

Advocacy 
Efforts



What is a
public

comment?

¿Qué es un 
comentario 

público?



What is a public 
meeting? 

¿Qué es una 
reunión pública?



Who can 
participate?

¿Quién puede 
participar?



City CouncilConsejo Municipal

PHOTO BY CITY OF SANTA BARBARA



City CouncilConsejo Municipal

PHOTO BY CITY OF SANTA BARBARA

PHOTO BY CITY OF SANTA BARBARA



 

Districts/District 
Lines/District Maps

Distritos, límites y 
mapas de distritos



County Board of 
Supervisors

Junta de supervisores del 
condado

PHOTO BY 
COUNTY  OF

SANTA BARBARA



EL PÚBLICO

THE PUBLIC

SECRETARIX 
MUNICIPAL

CITY CLERK

ADMINISTRADORX 
MUNICIPAL

CITY MANAGER

PERSONAL MUNICIPAL

CITY STAFF 



What is an agenda?

¿Qué es una agenda?



Format of the 
meeting

1. Juramento a la bandera
2. Llamado de lista
3. Calendario de aprobación
4. Periodo de comentarios  públicos 
5. Audiencias públicas 

a. Punto A
b. Punto B 

6. Otros asuntos
7. Cierre

Formato de la 
reunión

1. Pledge of Allegiance
2. Roll Call
3. Consent Calendar
4. Public Comment Period
5. Public Hearings

a. Item A
b. Item B

6. Other Business
7. Adjournment



Format of the 
meeting

Formato de la 
reunión



Where can I find 
the agenda?

¿Dónde puedo 
encontrar la 

agenda?

https://cecsb.org/lss



How can I
provide public 

comment?

¿Cómo puedo dar un 
comentario público?

En persona en el 
Ayuntamiento

In person at City Hall 
Chambers

Por Zoom

On Zoom

Por correo electrónico 

By email



Public
Comment

Card

Tarjeta de 
comentarios 

públicos





How can I watch
 the meeting?

¿Cómo puedo ver
 la reunión?

Canal / Channel 
Photo courtesy  Farah Stack



American
Disability Act 

Accommodation

Ley de 
Estadounidenses con 

Discapacidades



How can I request
accommodation

for language access
or disability needs?

¿Cómo puedo solicitar 
acomodaciones  para el 
acceso lingüístico o por 

necesidades de 
discapacidad?



How to give an 
effective public 

comment

Cómo dar un 
comentario 

público eficaz



Keep in Mind 

 Espera hasta que aparezca tu 
asunto en la agenda

 Un comentario a la vez
 Escucha

 Tendrás de 2 a 3 minutos

 Wait until your agenda item 
comes up

 One comment at a time
 Attend to listen

 2-3 minutes allotted

Ten en cuenta



Consejos para 
alzar la voz

Tips for 
Speaking Up

➔ Indica tu nombre, cargo y/o afiliación.
➔ Indique dónde vive en tu ciudad.
➔ Comparte una historia personal.
➔ Breve explicación de por qué este tema 

es importante para ti.

➔ State your name, title, and/or 
affiliation.

➔ State where you live in your city.
➔ Share a personal story.
➔ Brief explanation of why this issue is 

important to you.



If you’re nervous,
consider:

Invite a otros a asistir con usted

Respire

Hable despacio

Beba agua

Atienda a sus necesidades

Invite others to attend with you

Breathe

Speak slowly

Drink water

Take care of your needs

Si estás nerviosx, 
considera lo siguiente: 



AVANZANDO RÁPIDAMENTE HACIA 
UNA ELECTRICIDAD 100% 

RENOVABLE:

Energía por 
elección 

comunitaria

RAPIDLY MOVING TOWARD 
100% RENEWABLE

 ELECTRICITY:

Community 
Choice
Energy



GETTING PETROLEUM AND NATURAL GAS 
OUT OF VEHICLES AND BUILDINGS:

Building 
Electrification & 
EV Reach Codes

DETENER EL USO DEL PETRÓLEO Y GAS 
NATURAL DE VEHÍCULOS Y EDIFICIOS:

Electrificación 
de edificios y 

estándares para 
vehículos 
eléctricos



CAPTURA DE CARBONO EN TIERRAS 
NATURALES Y OPERACIONALES:

Agricultura 
eco-inteligente

SEQUESTERING CARBON IN 
NATURAL AND WORKING LANDS:

Climate-Smart 
Agriculture



ABOGANDO POR QUE LOS GOBIERNOS 
LOCALES LIDEREN EL TEMA DEL 

MEDIOAMBIENTE:

Planificación de la 
acción climática

ADVOCATING FOR LOCAL 
GOVERNMENTS TO LEAD ON 

CLIMATE:

Climate Action 
Planning



So far in 2023, we’ve given 60 
public comments 
and taken over 100 policy 
actions

En lo que va de 2023, hemos 
dado 60 comentarios 
públicos y liderado más de 
100 medidas políticas



Take climate 
action with us 
and sign up to 
become a CEC 

Climate Activist!

¡Movilízate por el 
medioambiente 
con nosotrxs e 

inscríbete para 
convertirte en 

activista de CEC! cec.pub/cptraining



Preguntas?
Questions? 



Become a CEC Climate Steward

Next Cohort Starts January 31 
Conoce más
Learn more

Conviértete en un Guardián del Medioambiente

El próximo curso empieza el 31 de enero

cec.pub/winter24



Our new community hub in 
downtown Santa Barbara is open! 

To learn more about using the space for your next 
event or meeting, visit envirohubsb.org

Nuestro nuevo centro comunitario en el 
centro de Santa Bárbara ya está abierto. 

Para obtener más información sobre el uso del 
espacio para su próximo evento o reunión, visite 

envirohubsb.org.



Próximo 
Evento

Upcoming 
Event

Una audiencia para el pueblo sobre la 
movilización climática
Jueves 25 de enero
El Centro Ambiental de CEC, 1219 State 
St., Santa Barbara

People’s Hearing on Climate Action
Thursday, January 25 
CEC Environmental Hub



cecsb.org/donate

We believe that, together, we can 
reverse climate change, repair the 
damage, and protect local communities 
from extreme weather effects.

Join Us. 

Creemos que juntos podemos revertir 
el cambio climático, reparar el daño, y 
proteger a las comunidades locales de 
los efectos extremos del clima.

Únete. Text CEC to 801801

Envia ‘CEC’ a 801801



Gracias

Facebook

Twitter/X

Instagram

Youtube

LinkedIn

/cecsb

@cecsb

@cec_sb

/CECSB

/company/cecsb

Hay muchas formas de movilizarse
There are many ways to take action

Thank You


